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Abstract

The current study takes Chinese-, Japanese-, and French-accented English as
speech stimuli to investigate the influence of accent type as well as accent de-
gree on second language listening comprehension by 40 university students.
Results show that first, regarding the influence of accent type, under the mild
accent, the intelligibility of Chinese-accented English is the highest, followed
by Japanese-accented English and that of French-accented English is the low-
est while the comprehensibility of three types of accent is not statistically differ-
ent. Under the strong accent, the intelligibility of Chinese-accented English is the
highest, followed by French-accented English and that of Japanese-accented
English is the lowest. Besides, the comprehensibility of three types of accent is
statistically different. Second, regarding the influence of accent strength, it has
no significant influence on the intelligibility and comprehensibility of Chinese-
accented English, while the intelligibility and comprehensibility of mild-accented
speech are higher than those of strong-accented speech for Japanese-accented
English. Additionally, for French-accented English, the accent strength exerts
no significant impact on its intelligibility, while comprehensibility is higher in
mild-accented speech than in strong-accented speech. The above results could
provide references for second-language theoretical research and teaching
practice.
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1 5|5

FEARRAE T, JGEE N E M, 5aiE S O %, 5l
BT JEEAE A ERVE N IOA AL, TR T KRR SO L I R AR A
SERFERIREM, ARSI AR F A Y TR A A AN R R R AR AR 9%
W, R DHREM O SFEE EShrfEsii AN, ol gidae /1,
RATRE S TS AT BAREE, JER S PR R AR 1]

bz BIGRAR SR AR TR 150 IR B RO R FETT 0P 7T, e 9
AR TR 3 008 v [ R T 2 50 3 1 R B S A BEAR RO P AT (2], SR T
T MISOA S LR e 2 2] B W B SEMA [3], Sl Lk 22 A 0 e 5 AR
PRI EERPERT TT[4] .t TARSEEARE D F K2 REE . ARSI R
MIZEFIE, DERERE. 1 R R 1 2 0T vy PR FEE 52 ) FR A SCATT FE A
Wrim B, ZiRAR 8. Kachru [514SE5 70 AR L Ah RN EE g Fel 1) =4[]
DR, AT P RETGE, SR R B TR I R . AR T SR
TAEAE SR D&Mt d, wha. Hal, B 0FNEEE v
A, H=5 8 TR (3] [4]. MAEE 2GR EZR T, HEEK
gl e ) HHE AR, B AR, it ASCRA [ S
AFENZW, Kb Bl B0 EMAE SR, SR RA B
fiti b, 3 — IR TR SEE AR 1 5 (1 Y AR P 0 T 5 0 — 15 0T ) B
4 [ N ST ) BRI TN A SEEHT AL AR AN T )

2. XHkEFA

AN S FRUOTE AU 35 S I T2 3 8 5 BRETE R RS2 s
() O B9 58 08 S TR S TS IR [6], ABFFTH Ak B 1 H 48 1) 2 A TE AR
. AR MES B K Catford [7]42H, B Smith & Nelson [8]#4
AR B E SO N BEE B E G S EAE T, A R=AYE I AR
(intelligibility), HEZEfE M (comprehensibility) 17 4% 2> 14 (interpretability) . A%
ST R ERAR S % T Derwing et al (9% 5 B ERM MK € S, RIVATBE AR B AT
— 0 MR EL AR VE (comprehensibility) F1 o] B f## 14 (intelligibility) , A, fFed
PR W AR S N B T S AR A S AR, T AT ER AR
CWTIE AN UEE N R B (R VP WT o  AT EAR E  FR T IR
BB BRI AT RIRE SI[10], Smith [11]9RE S HEAA SIS0 H b2 r= H
RERE B BRAR ) A8 o ASHIT 00U & 1) 2 v B R 22 A R AN R 2R A0 L R B2 A A IR
TEEE I A SRR

1 Ay R AR R I % SN FE SE TR S 45 5] L W DB AT 546 (10], M
JE T 1) A B B8 S A o AT 1 2 T ER AR BE s R 2R, B SRR R
k. Brodkey [12]5 2 & AT V22 S, X — 7&K 3 7 =AFEEER:
Wridi# . Uil Akl . AR EE TR B R PR IS T B AR B IR s e R 30X — [l
A DA B AT PR P S R R AR [13] [14]: X — B A0 T IR RMRHIE ]
. ITERREAERER R, ESRMHER A T HBL B IR T
AR W AR B AR (W B IR UiiE L A O AR
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[%): WHERNREFERIERGE[15]. Hrh, XHEBMFE R 2R 05k F 7T A
XELR, FECNEBRZHAE S BRZEIESE T “ERRHEGR U EE A&
S AUE BEBL) 2 v AR 7 X — 4518 [16] [17] [18]. ASCIESE T4k
A2 M AR AL, W 0 &R U HENIERR R R R R R —,
3BT HON AT ER MR R 2 . R ] DA T R AN O S R R i — 2P
gl .

HE A T, DE R R S A A ], RESE S8 “ 25 5t
REME LR, “BEEaRAE AP R 2 OERN", “ot
FE S HLE L E 2R R et e H i (n: xfrpa, 258X, el =Fhrp [E 27
A B GBI DT T 5 T AR T FT(3]) 7 A5 A EAMITFTH, Stringer &
Iverson [19]MWTi&# N5 SOAE R 3 KRR E T, WAV iG#H
RNPETEFIPEIE A BT ST A, VBRI M3 A stk o [ /e 00 . R
Wi BF SE AP PET 195 9015 . T TR U AT 1 2 18 A AL 1
A HE AR B SR RO . Jeong et al [20)8F 7T 1 Sty St g o AR 7l 101 5 0 ] EELAA
B, ANALUREF B — BRHE S BRI . fRIE/ D A KRB AR
I g RGBT TE, A1 00 e A0 36 e 1 m] 2R
Ff FEARNT BE i, X 5 Hm MLAE SR O R R EOE GA AT RP & IR £
[21] [22] [23]. EINIEHIRIRETE Y, B [24] WRSE EREAT THIBATSE, Wk
I Bl i (D et S NS AR ORI g i) A A L A1 Pl v (B 2 5
T AR B AR AR N3 ST ) A A Jee P i (R s . H g A e
)T AR FERRE v  ELAR B TURR O & 288, [ARAE[3] st 1 B 2 A i A
B =Fh O o, BB pU0nE, R aas i A oeiE
W FHW IR A R 2R, WEXIERGE. X5 E%4Em %
IR Z RS, FAREZ AT RIOERA G, BWE T E A g
FETE AN T GRS S 1T [ A0 90T 1 SIS R T B A R P A OGPt
FH-FE N . Smith & Bisazza [25|FIF TR, HAY: S EH T 5WrE H XIEE
MAER AT, EORELE ) # 0 G Wi e AsiBm AR o1l . X—45 R 558
24 B G HA T M 256 ARG RKE, HEFEEE S E
H T A P 1 T B MR RS T AR ) 5 P B R ) AT B A R IR A T
S f2 B vl (H AU0EE) o (IR AR R S5 R LU AT Be 200 1 Wi 3 Rl R A S R 2%
FEANTEAIE T AT BEAR L e R /A, BB/ — P e B . AWTITIEE
Ty Hy BEEAAELSE, AT R E AR E AR RS O . H, XY
rh B ) R B AR A R P A A I R A ) 5 e ) KT
HaidE, WU H X0 & By IR, 72 E N AN E T B AR B 7T i &
4%, Wl Bergeron & Trofimovich [26] 5 M T A [FIFE 720 0% 5 RE Rk
Z /)9 £, Matsuura et al (271370 7 HR D& BIAF D & 52 B ANE X Ir
PAREY Rip AR

F S R AR EILAE O S e i SAnE B R S E R R, AN EE R
MV () o4 o R S R R B R (B 1928 B AR A
R [28], WHE—FERAT, AR FE R R o] B AE B B s i g T i T . B
FORIL, B AT TR AESE A RS 1 & A G HEA/EM([29]; AHEL T3
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ARG, BRI BT OO B A S BRI B, T EDE
AR 5 ARG F R JOE O SR VPN, nTREIR T H RS S 1
SO o B AN, 1 FE X T B A R ) s e v DU I 1 9RO R AR I [30],
DA b 1B A5 50) 1 AR BEAR A 128 00 I VRS & 1%, B2 1 3 (A9 X 13 24
TP T IR DA VR BT N B o (E R DS (28 T AE AR FU R A v [ 2 A 0 1A ) 7
fif PR R R B, 1135 R B A B 2 A P (comprehensibility) & 71 B IE A G,
RES5EAET . BHEBOIMAT TR RAR, B E T4 RIEEAME . HAb,
KT ZMOERAT, TR R B AT B A L 1 52 e — [ @ PR A AT /D o

AR, Wrig ) 3 PR E R s T AR A . T ARFE A )
T IR, wT DA B AR o) A . AASRMIEATE S AL (31], W)
& 0f 3 PR AN I S 1Y) AT B v T b QT R B S A R AR
H[27] [32] [33], XEORZ [24] (IR 7045 R2A0L, BLRH T PN Bl DEAE i o] BEAR RS
Bome Behbh, SNRRH. BRFBFAR(B34EM T D AGERE LN A, Rirh
] 2 A S0 AR vy 1Y) S R 1 (1 I ) B 3 3 B T 0 AR R AR ) o I
P18, BE—2DURBg 1 12 2R BT mT B A 2 1 TEAH S 520

3. Wit
3.1. FARIEE

S B A R AR AR

1) AR AR A RS SE3E T3 6 38 Uy ) BRARE R 52 e B4 2

2) [ — AR ARG JEIE O F AN R O 5 72 B X 38 Wr ) PR 1 52 0 4
fAy?

3.2. RN

AT TT AR A B AL 40 AARHEME NI A2 . 2R = K=4
Gep, PR 20 5, WEJIREIBIER .

3.3. fixITH

AR LB F B4 $E OPT (Oxford Placement Test) A2 W 77 F g il
o H:H, OPT (Oxford Placement Test) T 35 BUSZ 3 A 1) S35 B8 0 320 sk
Gt. W SEEEIR 2 AW S R A GEFR TR, T 3REUAS [R] 35 AR AR5
P ] DR 25 AR W g B e s il P EL AR B

S T B U B WA AT B R . KSR A A, [
I 75 EAE EH AW BN R IR S N R BN IERER RS — 5, WL s i
AR Tt P 2] PR ORI S PT BRI o SR 1 B B O B R
2020 HHEE LN — 254, DR, WA MEEHRESGNS: %
A RBE NRE®INER, B8 T SRR AR S h AR E LD
¥ r RAEER R/ NEEI S HRUR O3 BuiiE A —40 3k B HAS Oita-shi
1) 18 % A, X T SiE IO H R B BONEM . B SR A S A
8 Truseneye92, H.% Jake Wardle. Cheng Y. L. [35]7EHF 7t - i F FL AR AT
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NIE. SAE. GE. WE M GenAE iX 5 #[1% . W& L0745 b Hik=F0
T R E PR IR SR K BE SR HIE 90 A 24 (154 89/ 89, HEE
91/ 94, 1§28 92/ 92), fEULEEA LR OF N NIER. EWEEHN 6
FE, WAE AR AT AT AR SR ER AT, it 36 AN,
K B FEHITE 2 WA

AP AR AR M I 7 9 B e RF B3R (7-point Likert scale) T 552 Ir 5
MEHER, 2R FHE RS RiZWES N B A) 7, [RIRGE 7 g £ 1~7
HEAT BE AR 1% (comprehensibility) PEZR, FUEBK, BRAZHfE. (1= XELIEE
filt, 7= 255 )

3.4. HIBBESHH

1) SEESRTM B, W32 4T OPT (Oxford Placement Test)Mi, DL T fig
HIAEKF o

2) SKEGTRBY B W Ay scBed R, B2 AR RS2 W S AR B g
W ZRATAEN SMEHERNEE S LS5 T BN A a5y 1~7
HEAT BEHE AR 1 (comprehensibility) PE. . FUEBRK, BRA ZHfE. (1= XEDIEE
fig, 7= EK5IER).

3) T EM B ¥ S &S S EAEDS I, LRy AL, AN IE
Wi T2y, TR H R 6 FERI(hE. T E. B HE, BB, &%
H)Wr S B, I Rl 2 Re B r R =R, tHE AT 6
FRERHE T35 RE R AR 1

AHFFAF R SPSS 25.0 X 18 Wi 55 0 RN B8 I A 14 VP2 I B 3 AT S i
3T .

4. ARGER
4.1. OF B FUTHIBRAR

DRI AN [F IR B R A 5 A AR T B R SARE R E R, AR SO
ANTE] 1 B SR (W ) BRI A5 SR AT T T

ANOVA 731 #l Tukey H /5 RS0 Bom (W42 1), EROERNH, ARK
P15 2R S 80T 16 NI S 70 807 R B2 22 5 (p < 0.05). Forp, Wrid Ax =
RO AT EME R O PREE > HRIEE > aR0uE, Bidalos
sy E, HAOEES, a0 S aoftE. = 082000 0080 RAE S 0
RAL NS ZABWT SRR AL B2 225 (p < 0.05), Wil A = 35 ) mT B A
Pk s > Al > HaAE, Whndas i, 2o
HhEF, B & mofEE.

ARSON R FAEME PP T O BAR BT T ROTRES, 2SRRI, EROEIE
Bi R, p>0.05, BEAUTIE AR, B ER SRR 05 2R R
fRPEAAAAE R E 22 . AR N HIEE T, p<0.05, KWAIEANFTH. H
X EAEF O F PR E AR AR & AR (WK 2).
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F 1. OFRBNTIEBENFTENTER

B HOH
EfiPA A ET] Tukey /510 5% EipA A ETT Tukey 95 o 56
F#&(N) PIE WEE X ¥ 7 pfa BE FRfEE W S pfa
Fr 1 (40) 0.59 0178 H-th 014 0.001 00.60  0.149 H-r 0.43 0.000
H 2 135 (40) 0.46 0.170  ¥k- 027 0.000  00.17  0.172  ¥E-f 0.28 0.000
1300 & (40) 0.33 0.159 % -H 0.13 0.002 00.32 0.322 H-i% 0.15 0.000
2. OB LBXGEBEF AT E DTSR
LIS EE HO#& EAROH
AR - - — X2 pfE
¥l i ¥l PRtk 72 B8 i
BOHE 0.70 0.13 0.54 0.16 0.68 0.14 63.93 0.276
HOH 0.69 0.15 0.39 0.46 0.46 0.18 108.75 0.000

4.2. AFREEX BT HEBRNFI

N7 R R B, FEA S R. EOSREEN AR
JIERFRIIFENA, A SO AN ) 195 T2 A SR BRI AT T 0 #

MALREAR T K50 Won (W32 3), AFEFRFER P H & Z A EE B3 7 R
(t=-0.237,p > 0.05), ANEHEFFREERH D& AR E 2% 7 (t=9.871, p
< 0.05), AFEFEREERER D& Z AR % 7 (t = 0.153, p > 0.05),
BN AR R 2, VAR O B AN 20 W 18 A R WIT 7 B R i 5 35 5
T 22 (AN [ 112 2 D 55 W i N W ) B i 125 ol X 25 5

PARE R Ry B AR, Wi g B FF) R SRR IR VPG R AR R 2
FrJE U k(4 4) SR, A E SR 0 & 2 IR R 25 (p >
0.05). AN[E HEFEFER H 2035 Z B E B35 72 7 (p < 0.05). AN FE AL
(3230 05 2 (A AEAE S 22 57 (p < 0.05) BRIl A A [|] 1 25 FEEE i H 5
BEROEAHRMRRE AR 5, xR0 &, NMERREEIL B,
A R AR

5. i7ig
5.1. OF AR BT BRI

KT ABIFUE AR, ASF R AEATRIE T 185X 50T ) B 0
e, Bdr. B iR SRR IE DS O 0 [ K AR T E AR R B
BARE RS S EANF M, i TR, X = R EEAC R S T X
REFAE T D BR AR B R R, HANRIR 5 i ok IS A 35 22 7

T AR TieRRBEHEELENE, P H E=ME ST
PR AR AR AT S 22, XK Ul AR S ) 0 5 ST 2ons W g B AR X PR
Wi, X5 KA I A A TS R —B(3] [36]. AMXantt, aHFKIYTS )
e s T HARER O3, B 7 0 S RGERE ER  EA  baE Lgs, B
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3. OFEEMN RN G ESTER

. B®OH I
mE=eyit) — - T4 Sig.fH.
YA PRk Z= YA PRz
i 0.59 0.18 0.60 0.15 -0.237 0.814
Hit 0.54 0.16 0.39 0.15 9.871 0.000
R 0.68 0.14 0.46 0.18 0.153 0.879
F 4. OSEEXTEBBMEZN A ENITER
\ B HOE
(MR gt SR S U4 w1{H Sig {A
A bR Yty Frife 2
EeEY 0.70 0.13 0.69 0.15 781.50 1601.50 0.858
H 0.50 0.19 0.35 0.14 160.50 485.50 0.003
R 0.67 0.16 0.41 0.18 95.50 420.50 0.000

W8 N B 25 ) B Ay A SR 11 3 A ML 10135 18 ) B 15 15 N [25] [34] . {H
e HAFNER OB ERM A T v SR A . RN
T, BHAOERE Eafs TR, mEREOEX4T, 20 S8k
T HIR, X E A S ENE T E S AT B R R AR R
15 75 B2 ORI & BUZ IR 35 REsg e m] BRAR M [37], (H 2 T2 — A2 IR
AN ELR R R R A e R, 2R SR BRIA A —E. LA Major [33] 91K
KT ICEAE 2002 R ILDUE BRE# BRSBTS A PEIE 15 5 RAFE
FISES A, Rk, AR, H 30 Akt O i BUS e Sk B
FHEHESE AT Re ™ A LR Eoh —8utssl. Bk s, EFBERE, A
e P oK B T S/ RS TC B /s KBRS th/0/ SR B/t
MR 515 5 SRR 18] UL A, IR B 2 0 T W i N T & AR AIE ¥, HELATE
JELAF 1) PR IE A Mo AEER S BUZ R b, HaRE O 56 £ 35 T A~
FIERE B, RN = B, DR H U O AR T E O E Ak T
ZHITHEERE . (H2, X—fEEARHE—PuEs, B H RS2 AEEA
JRVE T CEAN [ (1) 11 3 R B T 7= A 10 & BORRAE AN/ B8k 3 B AIE 2 TR AE S vt
RN THAREER.

ST REHEMNE: EROEIESR T, Py By SR O R R AR A A
EREZES, AT B0 &, Jal 0 & 5 RO 0 B3,
EATFE D E AR RS, UiEH O & AR AR HAEH T A EoL38],
AR 5 2R 0NE KA R[39], ATREMIERTE T D& A, EIFE NS R
THOLT, R A s SO e FE RN, Wil AR AN [R] 13 ) RE SR AR AR
SN, BRI O R X R AN R R . MR L HIER T, .
H. E=MOS MM raRE 2, PO SmEmEEE R, 56
FI AR SS, HARRESE DS FREIR, XM AT R3], mxtT
ARERI O, I RERORRGR, PG s i W F A BEBR O, DRI T B B A 1 R A1
(36].
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5.2. OFEEXNZIEHEBERNI

KT ARFCHIEE AR, [ —AEA AR A & A 0 S 2R —
TEWT BRI AN, BT R AR AR S L, DS R R AR A
T SRR T BB E A RE BRI, M o M s R R A R Rk

XFF A A B, R G 5 V5 {0 P AR R e TR R M S 25
BEAR, XU IAENT I NGB 5N, A2 RIS 2 2 W 5 20 4,
S AR AR AR ) X s m s e T T H A E 8, 5o aln S,
1 R 10 8 i e P R AR D R e S MR RIS, X B 1 A B AR
MEAET, AERER RN X AR ER, HOEESERFEN ER
IESAT, JUHGE AR AT [40], PRI 2 W0 e SC B F) ) R AR 0 25 PRI
AT HRLMARAE, ZEA0H2IEA PR R AREEEREXD
B, BRI EESR, MM GFAREZR, XY
fife It 5 Re BRARE AN B — B, RPREFRAR I I AN SR S T B A, £E[41]
PTE R — Ut Fe A B 1 BRI B, AE T 15 TGS B A= 115 I S a8 B A 21
M HE (processing difficulty), 75 £ H #6458 % [ AL B2 [A] (processing time), Adank
et al. [42] ) — T 5T [F)AEVE 2 BN 20K 1 8 7 S0 5 A (0 A0 35 (1)
(extra processing time) o K1, 7E T 1 AT BA A= R 1152 B3R 52 K o 40
TH ME R b FRIN R] 2 20 L R LB IR R o 28 R RVEA U B R A 11 5
Az B RC TR R HEAD AL BRI TA) AR 22 5, Wi il NAE PRI, 0 1) %o 2 1 35 7
AECIBEARIEN R, BB 5 2 BOoRE Z R IFAUE, EmbiTs 8
R GMERARE, BEIERIERTERGER.

R FRABAFAE—LERIR . B, AR RSN By R —, B
IRAHEFR AT RELE R RE T G E 2 1673t 36 1)), (HE NFE B L
P N T G S SR 0 e g N i U Wi ieb v =iaf =2 P N il o P 1
l: Dai & Roever [43]4F 5T & I AL [R] BFE %3 (shared-L1 effect) 7F 7)1 %I & (gap
completion) IR R FEAG B NI R . R, MR NAD¥bi . By =M
FERPRIETAE D FHIBTTE, AT PTEERR BBV — (DO O SRR ),
JEEERT UM BE 2405, G0 3 RGBS B2, R ep RS2 AR %) i H
FEMOERAEE . HRIEEAEE . HE SRR 2 fm ] B A e
PRt . FIR, ASCRA BARRN . B =R S R AR B AR AR 4 1
AN[R] 32 TR L BURFAE B B BORFE R 22 57 . SR, AR 2 A
B, ZRKEE S SRR BEIR R — B0 XA 7T B S 56
SEWHIERE. Bk, FENATREREREZAAE . U RM—%
P, B HE A AR, BIARMIER. #E. ERIZRAEES
AAFRHIRI

6. 458

ARG T ARAAE SIS 15 T BT R AR, IR
92 = 035 0 R A A B B P R0 A S AS [) 1035 T2 ) T S A v
ANGEELMENE (U2 MEAT T8 WEFURBL, A8 & RA iRl B AR 52
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marf, B OEERR, RO AR R . R O R, O
PRS2 AR e B AR TR s B iR, A T Y R AR A
B Bl Z o H AR . Bhah, Rig 0% Rk & 5 1 3% 28750 22 3 10 e 2 A
YA B . 75 O SR ARy Bz . T alnE, 1
TR R B T E R R B Y B, W T AR O, BOE
AT 5 35 70 5230 00 T B AR M A AR B A X E R B R W Tk
B, OEREXZA T B L R, MfERe e 2w, BOEk
HOEHEA . W2y, TR R B AR A SR — B Rl AR
PR TR AN R S e ] B . BF AN O BGREEEELH[25] [34]. BB
BERI[18] . PIAE A0 A7 Anr B2 [40] 55 £ FE X IIF 90 45 SR 04T 7 AL [ BE . M
g g, B B M EARRESOE O E M S E T B, B
KHEE T B E S A AREM, R T 2AMEE, B e
IKIER

Britbz Ah, WEFREs Rk — k] 7 & IR AR &0 BHIRG
TR, REERE RN SR S TS R, R
SRTT DL HIEAT B 2SR [2] -

AETEAE A MRS T 5 BT BRI SR — N R IR . AR
B 5ix — R — 0 AU AL, RIS R R, T2 A
KV BEMELIRAAENRR, FE—EA L, SSIRHRSEEZ KR
WA RAE AN 523

E&WmE

A HEFE A E ANV ST R . TH AR JEARE HAE 1 R
FE R 22 A2 iy B A 52 e A L (O H 45 202210423042) .
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